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Il carattere deciso e la forte identità contraddistinguono 
questa collezione che unisce il marmo con la pietra, 
in cui venature marcate e naturali si fondono a una 
struttura tattile unica. 

Lievi increspature, piccoli vuoti superficiali e lustri sulle 
parti emergenti generano un effetto materico unico 
amplificano la profondità della superficie.

With its bold character and strong identity, this collection 
combines marble and stone, where natural, pronounced 
veining merges with a uniquely tactile surface texture.

Subtle ripples, slight surface depressions, and glossy 
highlights on raised areas create a distinctive material 
effect that enhances the depth and richness of the surface.

Der markante Charakter und die starke Identität dieser Kollektion zeigen sich 
in der harmonischen Verbindung von Marmor und Stein.

Ausdrucksstarke, natürliche Adern verschmelzen mit einer einzigartig 
taktilen Oberfläche.

Feine Wellen, kleine Vertiefungen und sanfte Glanzlichter auf den erhabenen 
Partien verleihen der Fläche eine besondere Tiefe und Materialität.

Le caractère affirmé et la forte personnalité de cette collection se 
révèlent dans l’alliance subtile du marbre et de la pierre.

Les veinures marquées et naturelles s’harmonisent à une texture 
tactile singulière.

De légères ondulations, de petites cavités et des reflets sur les reliefs 
confèrent à la surface une profondeur et une matérialité uniq

MYSTONE
L’ANIMA CONTEMPORANEA DELLA PIETRA.
THE CONTEMPORARY SOUL OF STONE.
L’ESPRIT CONTEMPORAIN DE LA PIERRE.
DER ZEITGEIST DES STEINS.
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FORMATI E COLORI
SIZE & COLORS . TAILLE & COULEUR . GRÖSSE & FARBE

La collezione Mystone si 
esprime attraverso quattro 
tonalità dal carattere 
deciso e caldo — White, 
Sand, Silver e Black.

Le finiture, Matt e Grip, 
declinate in diversi 
formati, valorizzano la 
materia con effetti tattili 
distinti e complementari 
in base alla destinazione 
d’uso. Per gli spazi 
outdoor, l’effetto Grip 
garantisce continuità 
estetica e prestazioni 
elevate anche in esterno.

The Mystone collection is 
expressed through four 
bold, warm shades: White, 
Sand, Silver, and Black.

The Matt and Grip 
finishes, offered in a 
variety of sizes, enhance 
the material with distinct 
yet complementary 
tactile effects tailored to 
different applications.
For outdoor spaces, 
the grip finish ensures 
aesthetic continuity and 
outstanding performance, 
even in exterior settings.  

La collection Mystone 
s’exprime à travers quatre 
teintes au caractère affirmé 
et chaleureux : White, Sand, 
Silver et Black. Les finitions 
Matt et Grip, déclinées en 
différents formats, mettent 
en valeur la matière avec 
des effets tactiles distincts 
et complémentaires en 
fonction de l’utilisation 
prévue. Pour les espaces 
extérieurs, l’effet Grip garantit 
une continuité esthétique et 
des performances élevées, 
même à l’extérieur.

Die Kollektion Mystone 
präsentiert sich in vier kräftigen 
und warmen Farbtönen – 
White, Sand, Silver und Black. 
Die Oberflächen Matt und Grip, 
die in verschiedenen Formaten 
erhältlich sind, bringen das 
Material mit unterschiedlichen, 
sich ergänzenden 
haptischen Effekten je nach 
Verwendungszweck zur 
Geltung. Für Außenbereiche 
garantiert der Grip-Effekt auch 
im Außenbereich ästhetische 
Kontinuität und hohe 
Leistungsfähigkeit. Ret - MATT

9mm

60x120 
24”x48” 

90x90 
36”x36”

60x60
24”x24”

20mm

Ret - GRIP

60x120 
24”x48” 

60x60 
24”x24” 
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WHITE
La luminosità avvolgente di un bianco burro, 
morbido e cremoso.

An enveloping radiance in a soft, creamy shade of 
butter white.

 La luminosité enveloppante d’un blanc beurre, doux 
et crémeux.

Die einhüllende Helligkeit eines weichen und 
cremigen Butterweiß.
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Pavimento . Floor:
White 90x90 . 36”x36” Ret - MATT

Rivestimento . Wall Tile:
Silver 60x120 . 24”x48” Ret - MATT
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SAND
Una tonalita’ beige neutra perfetta per un’eleganza 
naturale e luminosa.

A neutral beige shade, perfect for a natural and 
luminous elegance .

Une teinte beige neutre parfaite pour une élégance 
naturelle et lumineuse.

Ein neutraler Beigeton, perfekt für natürliche und 
leuchtende Eleganz.
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Pavimento . Floor: indoor
Sand 90x90 . 36”x36” Ret - MATT

Pavimento . Floor: outdoor
Sand 60x120 . 24”x48” Ret - GRIP  20mm

12
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Pavimento . Floor: outdoor
Sand 60x120 . 24”x48” Ret - GRIP  20mm

14
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SILVER
Un grigio contemporaneo che definisce con discrezione.

A contemporary grey that shapes spaces with quiet. 
sophistication
Un gris contemporain qui définit avec discrétion.

Ein zeitgenössisches Grau, das mit Diskretion definiert.
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Pavimento . Floor: 
Silver 60x120 . 24”x48” Ret - GRIP  20mm

Rivestimento . Wall Tile:
Silver 60x120 . 24”x48” Ret - MATT
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BLACK
L’intensità del nero addolcita, da intrusioni di un caldo 
marrone bruciato.

A deep black, softened by warm notes of burnt brown.

L’intensité du noir adoucie par des intrusions d’un 
chaud brun brûlé.

Die Intensität von Schwarz, gemildert durch 
Einschlüsse eines warmen, verbrannten Brauntons.
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Pavimento . Floor: outdoor
Silver 60x120 . 24”x48” Ret - GRIP  20mm

Pavimento . Floor: indoor
Black 60x120 . 24”x48” Ret - MATT

Rivestimento . Wall Tile:
Black 60x120 . 24”x48” Ret - MATT
Silver 60x120 . 24”x48” Ret - MATT
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WHITE

SAND

MYSTONE

151392 - 90x90 . 36”x36”
Ret - MATT

151172 - 60x60 . 24”x24”
Ret - MATT

151152 - 60x120 . 24”x48”
Ret - MATT

151412 - 60x120 . 24”x48”
Ret - GRIP 20mm

151462 - 60x60 . 24”x24”
Ret - GRIP 20mm

151171 - 60x60 . 24”x24”
Ret - MATT

151151 - 60x120 . 24”x48”
Ret - MATT

151471 - 6x60 . 2”x24”
Battiscopa Ret - MATT

151472 - 6x60 . 2”x24”
Battiscopa Ret - MATT

9 mm R10
A+B

MATT

9 mm

R11
A+B+C
GRIP

R10
A+B

MATT

20 mm

151391 - 90x90 . 36”x36”
Ret - MATT
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SILVER

BLACK

MYSTONE

151393 - 90x90 . 36”x36”
Ret - MATT

151173 - 60x60 . 24”x24”
Ret - MATT

151153 - 60x120 . 24”x48”
Ret - MATT

151413 - 60x120 . 24”x48”
Ret - GRIP 20mm

151463 - 60x60 . 24”x24”
Ret - GRIP 20mm

FACCE DIFFERENTI 
 Different Patterns

 
90x90 9
60x120 9
60x60 18

9 mm

9 mm

R11
A+B+C
GRIP

R10
A+B

MATT

R10
A+B

MATT

20 mm

151473 - 6x60 . 2”x24”
Battiscopa Ret - MATT

151174 - 60x60 . 24”x24”
Ret - MATT

151154 - 60x120 . 24”x48”
Ret - MATT

151474 - 6x60 . 2”x24”
Battiscopa Ret - MATT
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60x120 
24”x48”

Ret - MATT 2 1,440 28,080 35 50,400 1000

20 mm Ret - GRIP 1 0,720 31,600 35 25,200 1106

90x90 
36”x36” Ret - MATT 2 1,620 31,760 25 40,500 811 

60x60 
24”x24”

Ret - MATT 4 1,440 27,480 30 43,200 842

20 mm Ret - GRIP 2 0,720 31,670 30 21,600 967

6x60 
2”x24” Battiscopa Ret - MATT 15 0,540 11,400 48 25,920 548

  FORMATI . Sizes . Formats . Formate Pz x m2 x *kg x   x m2 x *kg x 

  PAKING LIST

* Peso medio al netto dell’imballo . Average weight, net of packaging . Poids moyen, net d’emballage . Durchschnittliches Gewicht nach Verpackung

DESTINAZIONI D’USO CONSIGLIATE 9MM 
Examples of applications suggested . Domaines d’utilisation conseillés . Empfohlene Anwendungsbereiche

ABITAZIONI
HOUSING 

AEROPORTI
AIRPORTS

ALBERGHI
HOTELS

HOTEL 

LOCALI PUBBLICI
PUBLIC SPACES

NEGOZI
SHOPS

STAZIONI
TRAIN STATIONS

CENTRI
 COMMERCIALI

MALLS 

BAR 
RISTORANTI

PUB RESTAURANTS

RIVESTIMENTO
 PISCINE

INSIDE POOL COVERING

AREE URBANE
URBAN AREAS

CAMMINAMENTI 
PISCINE

POOL DECKS

GIARDINI 
PARCHI PUBBLICI

PARCHEGGISTABILIMENTI 
BALNEARI

BEACH RESORTS

TERRAZZE
TERRACES

ZONE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL AREASS

DESTINAZIONI D’USO CONSIGLIATE 20MM 
Examples of applications suggested 20mm . Domaines d’utilisation conseillés 20mm . Empfohlene Anwendungsbereiche 20mm

PIASTRELLE IN GRES PORCELLANATO - STONEWARE PORCELAIN TILES
Conforme alla norma EN 1441 1 Appendice G gruppo BIa Conforme alla norma ISO 13006 Appendice G gruppo BIa
Compliant with standards EN 14411 annex G group BIa Compliant with standards ISO 13006 annex G group BIa

Spessore 9mm .  20mm . Thickness 9mm . 20mm

CATTERISTICHE TECNICHE
Technical features Norma

Standard
Valore prescritto dalle norme

Values required by the standard

Valore Sichenia
Sichenia values

Ret Matt 9mm Ret GRIP 
20mm

Lunghezza e larghezza 
Lenght and width

UNI EN ISO 
10545/2 

Rettificato . Rectified  
± 0,3 % (max ± 1 mm)

Conforme 
Compliant

Conforme 
Compliant

Spessore 
Thickness

UNI EN ISO 
10545/2

Rettificato . Rectified  
± 5 % (max ± 0,5 mm)

Conforme 
Compliant

Conforme 
Compliant

Rettilineità spigoli 
Warpages of edges

UNI EN ISO 
10545/2

Rettificato . Rectified  
± 0,3 % (max ± 0,8 mm)

Conforme 
Compliant

Conforme 
Compliant

Ortogonalità 
Wedging

UNI EN ISO 
10545/2

Rettificato . Rectified  
± 0,3 % (max ± 1,5 mm)

Conforme 
Compliant

Conforme 
Compliant

Planarità 
Flatness

UNI EN ISO 
10545/2

Rettificato . Rectified  
± 0,4 % (max ± 1,8 mm)

Conforme 
Compliant

Conforme 
Compliant

Assorbimento % d’acqua 
Water absorption

UNI EN ISO 
10545/3 ≤ 0,5 % ≤ 0,1 % ≤ 0,1 %

Resistenza alla flessione 
Bending strength

UNI EN ISO 
10545/4 ≥ 35 N/mm2 Conforme 

Compliant
Conforme 
Compliant

Resistenza Abrasione profonda
Resistance to deep abrasion

UNI EN ISO 
10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 140 mm3 ≤ 140 mm3

Sforzo di rottura 
Breaking strength

UNI EN ISO 
10545/4 ≥ 1300 N Conforme 

Compliant
Conforme 
Compliant

Dilatazione termica lineare 
Linear thermal expansion

UNI EN ISO 
10545/8 < 9,0x10-6 K-1 < 9,0x10-6 K-1

Resistenza agli sbalzi termici 
Thermal shock resistance

UNI EN ISO 
10545/9

Test superato in accordo con ISO 10545-1
Pass according to EN ISO 10545-1

Nessuna 
alterazione 

No alteration

Nessuna 
alterazione 

No alteration

Resistenza al gelo
Frost resistance 

UNI EN ISO 
10545/12

Test superato in accordo con ISO 10545-1
Pass according to EN ISO 10545-1

Nessuna 
alterazione 

No alteration

Nessuna 
alterazione 

No alteration

Resistenza alle macchie
Resistance to staining

UNI EN ISO 
10545/14

Classe dichiarata
Declared Class

5   
resistente . 

resistant

5   
resistente . 

resistant

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina 
Resistance to household chemicals and swimming pool salts

UNI EN ISO 
10545/13  

Classe minima B
Minimum Class B A A 

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkalis

Classe dichiarata
Declared Class LA LA

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkalis

Classe dichiarata
Declared Class HA HA

Metodo della rampa “calzato” 
Shod Ramp Test 

DIN EN 16165: 
2023  Annex B 

Valore dichiarato 
Declared value   R10 R11

Metodo della rampa a piedi nudi
Barefoot Ramp Test 

DIN EN 16165: 
2023 Annex  A

Valore dichiarato 
Declared value A+B A+B+C

UNE-ENV 12633 Valore dichiarato 
Declared value > 0,40> 0,40 > 0,40> 0,40

Coefficiente di attrito
Coefficient of friction (COF)

B.C.R.A 
Rep. CEC/81

D. M. 236/89 del 14/06/89 μ >0,40 per elemento scivolante cuoio 
su pavimentazione asciutta μ >0,40 per elemento scivolante 

gomma dura su pavimentazione bagnata
≤ 0,42 wet ≤ 0,62 wet

Coefficiente di attrito dinamico
Dynamic coefficient of friction (DCOF)

ANSI 
A 326.3. 2017

ANSIA 326.3. 2017 Requires a minimum value of 0.42 for level 
interior space expected to be walked upon when wet. - -

Stonalizzazione
Shading V2 V2

Fug�a consigliata� (*) 
Recommended joint 

Indoor  ≥ 2 mm

Oundoor  ≥ 5 mm

* Salvo diversa� indicazione dei Codici di Pos�a Nazionali. La� larghezz�a delle fughe deve comunque essere decisa� dalla� Direzione Lavori. 
* The width of grout joints must be established by the installation supervisor, unless grout widths are regulated by national laying standards. 
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La riproduzione, la pubblicazione, e la distribuzione, totale o parziale, di tutto il materiale originale contenuto in questo documento sono espressamente vietate in assenza di 
autorizzazione da parte di Sichenia. Sichenia si riserva di modificare i prodotti senza preavviso, declinando ogni responsabilità relativa a danni diretti o indiretti derivanti da tali 
modifiche. I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. Per le informazioni e i dati relativi ai codici, 
imballaggi e pesi occorre sempre consultare l’ultimo listino aggiornato e in vigore.

The reproduction, publication, and distribution, total or partial, of all the original material contained herein is expressly prohibited without the prior consent of Sichenia.
Sichenia reserves the right to make changes to the products without notice, and shall not be liable for any direct or indirect damages arising from any changes. The colours and 
the aesthetic characteristics of the products shown in this catalogue are purely illustrative. For information and data concerning codes, packaging and weight always refer to the 
last updated price list in force.

La reproduction, la publication et la distribution, totales ou partielles, de tout le matériel original contenu dans ce document sont expressément interdites sans l’autorisation de 
Sichenia. Sichenia se réserve la faculté de modifier les produits sans préavis, en déclinant toute responsabilité relative à des dommages directs ou indirects dérivant d’éventuelles 
modifications. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques du matériel illustré dans ce catalogue sont fournis à titre purement indicatif.
Pour les informations et les données relatives aux codes, aux emballages et aux poids, il est toujours nécessaire de consulter le dernier tarif mis à jour et en vigueur.

Die vollständige oder auszugsweise Vervielfältigung, Veröffentlichung und Verbreitung des gesamten, in diesem Dokument enthaltenen Originalmaterials, ist ohne Genehmigung 
der Firma Sichenia ausdrücklich untersagt. Sichenia behält sich das Recht vor, die Produkte ohne vorherige Ankündigung zu ändern und haftet nicht für direkte oder indirekte, 
durch eventuelle Änderungen verursachte Schäden. Die Farben und ästhetischen Merkmale des im vorliegenden Katalogs abgebildeten Materials sind rein zur Information und 
nicht bindend. Für Informationen zu den Daten der Codenummern, Verpackungen und Gewichten siehe immer die neuste, jeweils gültige Preisliste.

MADE IN ITALY

RECYCLING

40%Linkedin Instagram Facebook

Condizioni generali di vendita
General Sales Conditions

Consigli di posa
Installation tips

Seguici sui nostri social
Follow us

Iscriviti alla nostra Newsletter
Subscrive to our Newsletter
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Sichenia Gruppo Ceramiche S.p.A.
Via Toscana, 12 - 41049 Sassuolo (Modena) - Italy

Tel. +39 0536.81.84.11 - Fax Italia +39 0536.81.01.05 / export +39 0536.80.08.15
info@sichenia.it - www.sichenia.it
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